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No. 2697. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING A PRO-
VISIONAL AIR TRANSPORT AGREEMENT1 BETWEEN
THE NETHERLANDS AND THE REPUBLIC OF KOREA.
SEOUL, 25 SEPTEMBER AND 28 OCTOBER 1953, AND
PUSAN, 26 OCTOBER 1953

I

The Acting Ministerof ForeignAffairs of theRepublicof Korea to the Representative
of the Netherlandsto the United Nations Commission for the Unification and

Rehabilitationof Korea

September25, 1953
Sir,

I havethe pleasureof referringto your letter of September5, 1953 and the
letter of Dr. A. Plesman,Presidentof KLM RoyalDutch Airlines datedAugust4,
1953 both addressedto His Excellency,Presidentof the Republicof Korea which
havebeenreferredto this Ministry for reply.

I considerit great honour to inform you that at the direction of President
andafter consultationwith Minister of Transportationof the Republicof Korea,
the Governmentof the Republic of Korea is preparedto grant permissionfor
KLM Royal Dutch Airlines to extend its servicesto Korea. The permission
which consistsof Landing Permit andAviation BusinessLicense will be granted
to KLM Royal Dutch Airlines on the following terms:

a) Any airlines of Korean nationality, such as Korean National Airlines, be
accordedby the Governmentof Netherlands,on reciprocalbasis, the same
treatment,permission, privileges, etc. as will be accordedto KLM Royal
Dutch Airlines by Korean Government,shouldsuch airlines mentionedabove
desireto extendits servicesto Netherlandsin the future.

b) Airlines of either Korea or Netherlandsdesiring to extendtheir servicesto
Netherlandsor Koreashallbe so designatedand approvedby their respective
Government. Such designation and approvalshall then be notified to the
other Governmentby the Governmentto which the airlinesso designatedand
approvedbelong.

~ Cameinto force on 1 November1953, in accordancewith the termsof thesaid notes.
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c) KLM Royal Dutch Airlines shall arrangeits flights coursesin such a manner
that oneof the two flights which the Airlines is presentlyoperatingto Far East
should land at Pusan(or Seoul), Korea first before Tokyo, Japan. It will,
in principle, makelandingin Koreaeitherat Pusanor Seoulas maybemutually
agreedupon.

d) KLM Royal Dutch Airlines shall take every precautionaryaction and render
its effective cooperationto the authorities of Korean Governmentin order to
preventanysmugglingactsinto andoutof Koreathroughthe useof its Airlines
services.

e) KLM Royal Dutch Airlines will be requiredto carry out normalairlines func-
tions, such as loading and unloading passengers,mails, freights, etc. Its
operationswill be governedby the provisions of Conventionon International
Civil Aviation signed at Chicago, U.S.A. on December7, 1944.1 Any other
particularsincluding scheduleof flights, changeand extensionof courses,etc.
relatingto the operationsof KLM Royal Dutch Airlines will be consultedand
agreedupon, whenevernecessary,betweenthe Governmentof the Republic
of Korea and the Governmentof Netherlands.

The letterof Dr. A. Plesman,Presidentof KLM RoyalDutch Airlines dated
August 4, 1953 is herebyconsideredas Application for Landing Permit and this
note be consideredasgrantingthe said LandingPermiteffectiveNovember1, 1953,
provided that the Airlines submit Application for Aviation BusinessLicense to
the Ministry of Transportationthroughthis Ministry not later thanNovember1,
1953. The Application should contain such information as required underAr-
ticle 116, Chapter8, of the Regulationsfor enforcingAviation Law of Koreawhose
translationis herewithenclosed2 for the Airlines’ reference.

If you or otherdiplomaticrepresentativefrom your Governmentwill confirm,
on behalfof the Governmentof Netherlands,the acceptanceof the aforementioned
terms of this note, then this note and your confirming note will constitutethe
Provisional Air TransportAgreementbetweenthe Governmentof the Republic
of Korea and the Governmentof Netherlandswhich will remain effective until
October31, 1954, i.e. for onefull year, andby virtue of which the Landing Permit
andAviation BusinessLicense are being grantedto KLM Royal Dutch Airlines.

The Agreementmaybe renewedbeforeits expirationdateby further exchangeof
diplomatic notes between the Governmentof the Republic of Korea and the
Governmentof Netherlandsupon being so proposedby eitherof the two Govern-
ments.

1 UnitedNations, TreatySeries,Vol. 15, p. 295 ; Vol. 26, p. 420; Vol. 32, p. 402; Vol. 33,
p. 352; Vol. 44, p. 346; Vol. 51, p. 336; Vol. 139, p. 469; Vol. 17S, p. 418, and Vol. 199, p. 362.

2 Secp. 108 of this volume.
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I avail myself of this opportunityto renewto you, Sir, the assurancesof my
highestconsideration.

(Signed) ChungW. CHO
Acting ForeignMinister

Republicof Korea
The HonourableDr. B. J. Slingenberg
NetherlandsDelegateto UNCURK
Pusan

REGULATIONS FOR ENFORCING AVIATION LAW OF KOREA

CHAPTER VIII — AVIATION BUSINESS

Article .716

Individual(s)desiringto engagein businessthroughtheuseof airplanesshall submit
to Minister of TransportationApplication for Aviation BusinessLicense accompanied
by paperswhich contain the following information

1) Purposeof business.

2) Addressand full name or title of businessmanager.
3) Flight courses(starting point, points of intermediatestops,point of last stop

and distances)or flight areas.

4) Kinds, types, numbersand stationary depotof the airplanesin use.

5) Kinds and numbersof officers and personnelof the airplanes.

6) Businessplans.
7) Estimateddateof commencingbusiness.

8) Other informational remarks.

If individual(s) desiringto engagein businessthrough theuse of airplanesis (are)
company or other juridical person, copy of the Articles of Association or documents
correspondingto the Articles shall be attachedto the Application in addition to the
afore-mentionedpapers.

II

The Representativeof the Netherlandsto the United Nations Commissionfor the
Unification and Rehabilitation of Korea to the Minister of Foreign Affairs of the

Republicof Korea

Pusan,October26th. 1953
Sir,

I havethe honourto refer to the note of September25th. 1953 of the acting
Foreign Minister of the Republic of Korea,by which Dr. Cho informed me that
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at the direction of His ExcellencyPresidentSyngmanRheeandafterconsultation
with the Minister of Transportationof the Republicof Korea, the Governmentof
the Republic of Korea is prepared to grant permission to KLM Royal Dutch
Airlines to extendits servicesto Korea.

Upon instruction receivedfrom the Minister of ForeignAffairs of the Nether-
lands I herewith have the honour to confirm on behalf of the Governmentof the
Kingdom of the Netherlandsthe acceptanceof the termsof the above-mentioned
note, therebyconstituting a Provisional Air TransportAgreementbetweenthe
Governmentof the Kingdom of the Netherlandsand the Governmentof the
Republicof Korea,which will remaineffective until October31, 1954, i.e. for one
full year.

It is understoodthat the Agreementmay be renewedbefore its expiration
date by further exchangeof diplomatic notes betweenthe Governmentof the
Kingdom of the Netherlandsand the Governmentof the Republic of Korea,
upon being so proposedby either of the two Governments.

In connectionwith the aboveI have greatpleasurein enclosingherewith a
letter from Dr. A. Plesman,Presidentof KLM RoyalDutchAirlines, to theMinister
of Transportationof the Republic of Korea, with attachedthe Application for
Aviation BusinessLicensefor KLM Royal DutchAirlines signedby tile President
of the Company,Dr. A. Plesman,on October16th. 1953andthe Articles of Associa-
tion of tile Company.

I also begto encloseherewith a Certificatesignedby the NetherlandsMinister
of TransportandWaterstaat,Mr. J. Algera, containinghis declarationthat KLM

Royal Dutch Airlines areauthorizedto operateregularair-servicesfrom tile Nether-
landsto Koreaandbeyond via intermediatepoints in Europe,the Near Eastand
the Middle East,in both directions.

I shall highly appreciateif these enclosurescould be transmitted to the
Minister of Transportation of the Republic of Korea through your kind inter-
mediary.

I avail myself of this opportunity to renewto you, Sir, the assurancesof my
highest consideration.

The Representativefor the Netherlandsin U.N.C.U.R.K.
(Signed) B. J. SLINGENBERG

To the HonourablePyunYong t’ae
Minister of ForeignAffairs of the Republic of Korea
Seoul
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III

The Minister of Foreign Affairs of the Republicof Korea to the Representativeof
the Netherlandsto the United Nations Commissionfor the Unification and

Rehabilitationof Korea

October28, 1953
Sir,

I have the honour to acknowledge,on behalf of the Governmentof the
Republicof Korea, the receipt of your note datedOctober26, 1953 in which you
confirmed, on behalf of the Governmentof the Kingdom of the Netherlands,the
acceptanceof the terms set forth in this Ministry’s note of September25, 1953
concerningProvisional Air TransportAgreementbetweentile Governmentof the
Republicof Koreaandthe Governmentof the Kingdom of the Netherlands.

I have also duly received a letter from Dr. A. Plesman,Presidentof KLM

Royal DutchAirlines, to the Minister of Transportationof the Republicof Korea,
the Application for Aviation Business License, Articles of Association of the
Company,aswell as aCertificatesignedby the NetherlandsMinister of Transport
and Waterstaat which were enclosed with your note. The enclosureswill be
transmitted to the Minister of Transportationof the Republicof Korea in com-
pliance with your request.

We arelooking forward,with greatpleasure,towardto theextensionof services
of your famed KLM Royal Dutch Airlines to Korea anddesire to wish for them
continuedsuccessin their efforts to unite all peoplesby meansof air transport.
We shall be happyto cooperatewith them in any way we can.

Accept, Sir, the assurancesof my highest consideration.

(Signed) Y. T. PYUN

Yung Tai Pyun
Minister of ForeignAffairs

The HonourableDr. B. J. Slingenberg
NetherlandsDelegateto UNCURK
Pusan
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